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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ

Συγχαρητήρια για την αγορά της συσκευής σας CELLU M6 INFINITY® MEDICAL. Αυτό 
το μοντέλο αντιπροσωπεύει τους καρπούς μιας πολυετούς εμπειρίας στον σχεδιασμό και 
την παραγωγή συστημάτων θεραπευτικής αντιμετώπισης του δερματικού ιστού. Θα σας 
προσφέρει μια πλήρη εμπειρία της τεχνικής τελειότητας και της αξιοπιστίας της LPG 
Systems, κορυφαίας στον τομέα αυτόν εταιρείας. Με στόχο τη συνεχή ικανοποίηση, 
η  συσκευή σας είναι εξοπλισμένη με ένα συγκεκριμένο λογισμικό σχεδιασμένο για 
να διασφαλίζει τη σύνδεση με τον ειδικό διακομιστή της LPG Systems. Τα δεδομένα 
που συλλέγονται μέσω αυτού του λογισμικού θα επιτρέψουν στην LPG Systems να σας 
παρέχει καλύτερες υπηρεσίες όσον αφορά την υποστήριξη και τη συντήρηση.

Το παρόν εγχειρίδιο χρήσης περιέχει την περιγραφή της λειτουργίας, τις βασικές 
οδηγίες συντήρησης που πρέπει να εκτελούνται περιοδικά και τις οδηγίες ασφαλείας. 
Αυτή η συσκευή προορίζεται να χρησιμοποιείται για τη θεραπεία του συνδετικού ιστού. 
Θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο από επαγγελματία που έχει παρακολουθήσει την 
εκπαίδευση του κατασκευαστή που παρέχεται από την LPG Systems ή έναν εγκεκριμένο 
πάροχο, εάν κατοικείτε εκτός Γαλλίας. Εάν έχετε οποιεσδήποτε αμφιβολίες σχετικά με 
τη λειτουργία ή τη συντήρηση της συσκευής σας, παρακαλείσθε να επικοινωνήσετε με 
την LPG Systems μέσω του Τμήματος Εξυπηρέτησης Πελατών του αντιπροσώπου στη 
χώρα σας: +33 (0)4 75 78 69 00.

Προκειμένου να ανταποκρίνεται καλύτερα στις απαιτήσεις και τις προσδοκίες των πελατών, η  LPG Systems ερευνά 
συνεχώς τρόπους βελτίωσης του σχεδιασμού και της ποιότητας των προϊόντων της. Αυτό εξηγεί τις όποιες ελάχιστες 
διαφορές μεταξύ του εξοπλισμού σας και του αντικειμένου που περιγράφεται στον παρόντα οδηγό.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

>	 ΜΊΑ ΣΥΣΚΕΥΉ CELLU M6 INFINITY® MEDICAL
>	 ΜΊΑ ΚΕΦΑΛΉ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ INFINITY 80 IW™
>	 ΜΊΑ ΚΕΦΑΛΉ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ TA-50 IW™
>	 ΜΊΑ ΚΕΦΑΛΉ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ TR-30 IW™
>	 ΈΝΑ ΣΕΤ ΜΙΚΡΟ-ΑΚΡΟΦΥΣΊΩΝ ΚΑΙ ΜΙΚΡΟ-ΚΕΦΑΛΏΝ
>	 ΜΊΑ ΚΕΦΑΛΉ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ ERGOLIFT IW™
>	 ΔΎΟ ΘΆΛΑΜΟΙ ERGOLIFT IW™ (LIFT 20 ΚΑΙ LIFT 10)
>	 ΈΝΑ ΚΑΛΏΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΊΑΣ ΡΕΎΜΑΤΟΣ
>	 ΈΝΑ ΣΕΤ ΜΆΡΚΕΤΙΝΓΚ

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ

ΚΑΤΆΛΟΓΟΣ ΚΕΦΑΛΏΝ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ ΠΟΥ ΠΑΡΈΧΟΝΤΑΙ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΉ ΣΑΣ: 
Ανάλογα με την έκδοση που διαθέτετε, (βλ. αύξοντα αριθμό στην πινακίδα χαρακτηριστικών του 
κατασκευαστή), ορισμένα πρωτόκολλα δεν είναι ενεργοποιημένα και δεν παρέχονται τα παρελκόμενά 
τους. Κατά συνέπεια,  οι παράγραφοι που τα περιγράφουν δεν αφορούν την παρούσα έκδοση (βλ. 
πίνακα παρακάτω).
Σε περίπτωση που έχετε οποιαδήποτε αμφιβολία σχετικά με τη λειτουργία της συσκευής σας 
ή  για να την αναβαθμίσετε σε πλήρες μοντέλο, παρακαλείσθε να επικοινωνήσετε με το τμήμα 
εξυπηρέτησης της LPG Systems ή τον αντιπρόσωπό σας.

CELLU M6 INFINITY CELLU M6 INFINITY 
PREMIUM

INFINITY 80 IW™ • • •

TA-50 IW™ •

Μικρο-κεφαλές
και μικρο-ακροφύσια •

•

CELLU M6 INFINITY®

MEDICAL
CELLU M6 INFINITY® 
MEDICAL PREMIUM

INFINITY 80 IW™ • •

TR-30 IW™ •

Ergolift IW™ •

Το εγχειρίδιο χρήσης της διεπαφής και οι οδηγίες αποσυσκευασίας και γρήγορης εγκατάστασης διατίθενται σε ηλεκτρονική 
μορφή στη διεύθυνση https://www.lpg-group.com/fr/user-guides.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιήσει τις τεχνικές προδιαγραφές του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση. 
Απαγορεύεται οποιαδήποτε αναπαραγωγή, ακόμη και μερική. Όλες οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο χρήσης είναι μη 
δεσμευτικές.	

1	 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ					      4

2	 ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΣΤΟΙΧΕΊΩΝ ΕΛΈΓΧΟΥ				     7

3	 ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ			   10

4	 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ						      15

5	 ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ				    22

6	 ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ					     22

7	 ΚΕΦΑΛΕΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ					     24

8	 ENDERMOWEAR®						      37

9	 ΕΓΓΎΗΣΗ 							       38

10	 ΠΑΡΆΡΤΗΜΑ: ΗΛΕΚΤΡΟΜΑΓΝΗΤΙΚΉ ΣΥΜΒΑΤΌΤΗΤΑ		   41
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ΠΡΟΒΛΕΠΌΜΕΝΟΣ ΣΚΟΠΟΣ

Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL είναι μια θεραπευτική συσκευή μασάζ σώματος και 
προσώπου, η οποία προορίζεται για επαγγελματική χρήση και για τους θεραπευτικούς σκοπούς 
που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του Κανονισμού (ΕΕ) 2017/745. Επιπλέον, προορίζεται να 
χρησιμοποιείται για εφαρμογές αισθητικής ιατρικής και σε αθλητές.

ΠΡΟΒΛΕΠΌΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ

Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL προορίζεται για τη θεραπευτική αντιμετώπιση του 
δερματικού ιστού για τους ακόλουθους σκοπούς:

• Ιατρικές ενδείξεις: Προσωρινή βελτίωση του δευτερογενούς λεμφοιδήματος (π.χ. δευτερογενές 
λεμφοίδημα του βραχίονα (SLA) μετά από μαστεκτομή).

• Μη ιατρικές ενδείξεις: Προσωρινή μείωση της εμφάνισης της κυτταρίτιδας και της περιφέρειας 
του σώματος στις περιοχές στις οποίες εφαρμόζεται η θεραπεία και βελτίωση της ποιότητας του 
δέρματος (π.χ. ουλές, ινώσεις, σημάδια γήρανσης).

•Από τον Κανονισμό (ΕΕ) 2017/745 καλύπτονται μόνο οι ιατρικές ενδείξεις.

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΟΙ ΧΡHΣΤΕΣ / ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΟΣ ΠΛΗΘΥΣΜOΣ ΑΣΘΕΝΩΝ

Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε νοσοκομεία και κλινικές αποκατάστασης από ειδικούς 
και φυσιοθεραπευτές. Θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο σε ενήλικες ασθενείς, οποιουδήποτε 
βάρους και οποιουδήποτε φύλου. Είναι μια ανεξάρτητη συσκευή που δεν μπορεί να συνδυάζεται με 
άλλα μηχανήματα. Θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο από επαγγελματίες που έχουν λάβει ειδική 
εκπαίδευση από την LPG Systems στη χρήση της και δεν είναι κατάλληλη για οικιακή χρήση. 
Η συσκευή θα πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά από ενήλικες.

ΑΡΧΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

Οι αρχές λειτουργίας του ιατροτεχνολογικού προϊόντος CELLU M6 INFINITY® MEDICAL 
συνίστανται σε μια απορροφητική δύναμη που συνδυάζεται με κινήσεις κυλίνδρων/κλαπέτων που 
εκτελούνται με κεφαλές θεραπείας. Αυτές οι κεφαλές τοποθετούνται επάνω στο υγιές δέρμα 
του ασθενούς και, στη συνέχεια, μετακινούνται κατά μήκος της περιοχής που θα υποβληθεί σε 
θεραπεία από τον ειδικά εκπαιδευμένο από την LPG Systems επαγγελματία.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η μονάδα μπορεί να λειτουργήσει μόνο εάν είναι συνδεδεμένη στην κεντρική παροχή ρεύματος μέσω του καλωδίου 
τροφοδοσίας της και εφόσον ο διακόπτης ενεργοποίησης (ΟΝ) έχει ενεργοποιηθεί και η λυχνία τάσης είναι αναμμένη. 
Μετά την ενεργοποίηση της μονάδας, περιμένετε μερικά δευτερόλεπτα μέχρι η οθόνη να εμφανίσει πληροφορίες.

CELLU M6 INFINITY® MEDICAL DEVICE

Χώρος αποθήκευσης

Αριστερός εύκαμπτος 
σωλήνας  
Βραχίονας 2

Οθόνη αφής 
ρυθμιζόμενου ύψους

Βάση κεφαλής θεραπείας

Δεξιός εύκαμπτος 
σωλήνας  

Βραχίονας 1

Συρτάρι αποθήκευσης  
κεφαλής

Χειρολαβή κίνησης συσκευής

Διακόπτης τροφοδοσίας 
και ένδειξη ισχύος

Μηχανισμός ασφάλισης  
τροχίσκων

Τροχίσκος
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ΠΡΌΣΒΑΣΗ ΣΤΑ ΦΙΛΤΡΑ

Τα φίλτρα είναι προσβάσιμα από το πίσω μέρος της μονάδας.
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Φίλτρο βραχίονα 2

Φίλτρο βραχίονα 1

> Πριν από τη χρήση, ξετυλίξτε εντελώς το καλώδιο τροφοδοσίας.

Θύρα 
πρόσβασης 
στο φίλτρο

Είσοδος 
τροφοδοσίας

Αναγνωριστική 
πινακίδα τεχνικών 

χαρακτηριστικών
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Κουμπί
επιλογής παραμέτρων

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΕΛΕΓΧΟΥ

2

ΟΘΌΝΗ ΕΛΈΓΧΟΥ

Πρόσβαση στη θύρα USBΟθόνη αφής

ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ INFINITY 80 IW™

Ρυθμίσεις 
παραμέτρων

Αισθητήρας μέτρησης υποδόριου 
λίπους

Θάλαμος θεραπείας

Μηχανοκίνητοι
κύλινδροι

Αισθητήρας 
ταχύτητας  

κίνησης

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για λεπτομερείς οδηγίες σχετικά με τη χρήση της διεπαφής αφής, παρακαλείσθε να ανατρέξετε στο εγχειρίδιο λειτουργίας 
της διεπαφής αφής που διατίθεται σε ηλεκτρονική μορφή στη διεύθυνση https://www.lpg-group.com/fr/user-guide. Στις 
θεραπευτικές εφαρμογές, οι αισθητήρες δεν χρησιμοποιούνται.

Οθόνη αφής

Μηχανοκίνητος 
κύλινδρος και 
πτερύγιο

Αφαιρούμενο 
πτερύγιο και 

κύλινδρος
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ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TA-50 IW™

ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TR-30 IW™

Κουμπί 
ενεργοποίησης/

απενεργοποίησης

Πτερύγιο 
βελτιστοποιητή

Κουμπί ρύθμισης θέσης 
κυλίνδρου και πτερυγίου

Μηχανοκίνητος 
κύλινδρος και 

πτερύγιο

Κουμπί επιλογής 
παραμέτρων

Κουμπί ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης

Κουμπί
επιλογής
παραμέτρων

Ρύθμιση παραμέτρων

Ρύθμιση παραμέτρων

ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ ERGOLIFT IW™

Κουμπί
επιλογής
παραμέτρων

Κουμπί 
ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης

Ρύθμιση παραμέτρων

Σύνδεση θαλάμου Ergolift IWTM
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΜΩΝ ERGOLIFT IW™

> LIFT 10: 

Για σφικτές περιοχές, μάτια και 
περίγραμμα χειλιών, χέρια και 
δάκτυλα.

> LIFT 20: 

Για μεγάλες περιοχές με λεπτούς 
ιστούς και για ευαίσθητες περιοχές.

Μόνο οι θάλαμοι LIFT 20 και LIFT 10 μπορούν να 
συνδεθούν στην κεφαλή Ergolift IW™. Μπορούν 
να συνδεθούν και να αποσυνδεθούν με μια απλή 
ωστική/ελκτική κίνηση.      

ΤΡΟΧΊΣΚΟΙ

Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL είναι εξοπλισμένη με τροχίσκους που ασφαλίζουν.  
Ακολουθήστε τη διαδικασία που υποδεικνύεται παρακάτω για να ασφαλίσετε ή να απασφαλίσετε τους 
τροχίσκους:

ΑπασφαλισμένοςΑσφαλισμένος

↑ ↓

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Στις περιπτώσεις όπου η  συσκευή δεν έχει μετακινηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, είναι πιθανόν να σχηματιστούν 
σημάδια στο δάπεδο από τους τροχίσκους. Το φαινόμενο αυτό οφείλεται σε μια χημική αντίδραση μεταξύ των συστατικών 
ορισμένων επιστρώσεων δαπέδων και των τροχίσκων της συσκευής CELLU M6 INFINITY® MEDICAL.
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

3

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Όλες οι προφυλάξεις ασφαλείας πρέπει να τηρούνται κατά τη χρήση ηλεκτρικού εξοπλισμού.  
Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις και προφυλάξεις ασφαλείας πριν από τη χρήση του εξοπλισμού. 

ΚΙΝΔΥΝΟΣ - ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΑΧΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ:

	• Αποσυνδέετε πάντα τον εξοπλισμό από την πρίζα μετά τη χρήση και πριν από τον καθαρισμό 
και τη συντήρηση.

	• Βεβαιωθείτε ότι η  τάση τροφοδοσίας της συσκευής που υποδεικνύεται στην πινακίδα του 
κατασκευαστή αντιστοιχεί στην ονομαστική τάση της εξόδου εναλλασσόμενου ρεύματος.     

	• Η συσκευή πρέπει να συνδεθεί μέσω του παρεχόμενου καλωδίου τροφοδοσίας σε γειωμένη 
πρίζα τοίχου που να ανταποκρίνεται στις ισχύουσες προδιαγραφές για τις ηλεκτρικές 
εγκαταστάσεις. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται μετασχηματιστής εναλλασσόμενου ρεύματος 
με αυτή τη συσκευή.     

	• Βεβαιωθείτε ότι η  συσκευή είναι συνδεδεμένη σε ένα σύστημα που διαθέτει διαφορική 
προστασία από συνεχή και εναλλασσόμενα ρεύματα και που έχει σχεδιαστεί να προστατεύει 
τα πρόσωπα από τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας και τον εξοπλισμό από τις υπερτάσεις και τα 
βραχυκυκλώματα. Τα μέσα προστασίας πρέπει να έχουν διαφορική ευαισθησία 30 mA.  

	• Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας όταν η συσκευή χρησιμοποιείται σε πρίζα χωρίς γείωση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΑΧΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΚΙΝΔΥΝΟΥ ΕΓΚΑΥΜΑΤΩΝ, ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ, ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ Ή 
ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΥ ΠΡΟΣΩΠΩΝ:
	• Μια συσκευή δεν πρέπει ποτέ να μένει αφύλακτη ενώ είναι συνδεδεμένη στην πρίζα.
	• Αποσυνδέετέ την από την τροφοδοσία ρεύματος εάν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για 

μεγάλο χρονικό διάστημα ή πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε εξαρτήματα.
	• Είναι απαραίτητο να επιβλέπετε προσεκτικά τη συσκευή όταν χρησιμοποιείται από, σε 

ή κοντά σε παιδιά ή άτομα με ειδικές ανάγκες.
	• Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τη συσκευή για οποιονδήποτε σκοπό διαφορετικό από αυτούς που 

προβλέπονται από την LPG Systems. Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται 
από την LPG Systems.

	• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή εάν το καλώδιο τροφοδοσίας ρεύματος ή το φις 
είναι κατεστραμμένο, εάν δεν λειτουργεί σωστά, εάν έχει πέσει ή έχει υποστεί ζημιά ή εάν 
έχει εκτεθεί σε υπερβολική υγρασία.
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ΑΝΕΠΙΘΎΜΗΤΕΣ ΕΝΈΡΓΕΙΕΣ:

	• Η θεραπεία με το CELLU M6 INFINITY® MEDICAL μπορεί να προκαλέσει αιμάτωμα.
	• Σπάνιες και λιγότερο σοβαρές ανεπιθύμητες ενέργειες μπορεί να εμφανιστούν με τη χρήση 

της συσκευής σας: άλγος (μυϊκό άλγος), ήπιες εκχυμώσεις, δυσφορία, τοπικές δερματικές 
αντιδράσεις (συμπεριλαμβανομένων των φυσαλίδων) και αυξημένη ανάγκη για ούρηση.

	• Μη μετακινείτε τη συσκευή τραβώντας το καλώδιο ρεύματος.
	• Μετακινείτε τη συσκευή χρησιμοποιώντας τη λαβή μετακίνησης.
	• Ξετυλίγετε πλήρως το καλώδιο τροφοδοσίας ρεύματος και κρατάτε το μακριά από θερμές 

επιφάνειες.
	• Ποτέ μη χρησιμοποιείτε τη μονάδα εάν παρεμποδίζονται οι θύρες εξαερισμού. Βεβαιωθείτε 

ότι τα ανοίγματα είναι ελεύθερα από σκόνη και άλλα παρόμοια.
	• Ποτέ μην ρίχνετε ή  εισάγετε κάποιο αντικείμενο σε ένα άνοιγμα, μην αναρροφάτε στερεά 

ή υγρά σώματα, τα οποία θα προκαλέσουν βλάβη στη συσκευή.
	• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε σκονισμένο, κεκλιμένο έδαφος, σε υγρό περιβάλλον ή σε 

εξωτερικό χώρο, εκτεθειμένη στις καιρικές συνθήκες. 
	• Μην τη χρησιμοποιείτε παρουσία προϊόντων αερολύματος (σπρέι) ή οξυγόνου. 
	• Για να αποσυνδέσετε τη μονάδα, στρέψτε όλα τα χειριστήρια στη θέση απενεργοποίησης (off) 

και στη συνέχεια βγάλτε τη μονάδα από την πρίζα. Η συσκευή αποσυνδέεται αποσυνδέοντάς 
την από την πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος. 

	• Δεν μπορείτε να τροποποιήσετε τη συσκευή σας χωρίς την προηγούμενη άδεια της LPG 
Systems. 

	• Απαγορεύεται η  χρήση εξαρτημάτων ή  ανταλλακτικών που δεν συνιστώνται από την LPG 
Systems. 

	• Παραδίδετε τη συσκευή στο κέντρο επισκευών της LPG Systems για έλεγχο και επισκευή.
	• Σε περίπτωση οποιουδήποτε σοβαρού συμβάντος με τη συσκευή σας θα πρέπει να 

ενημερώνεται ο αντιπρόσωπος της LPG στη χώρα σας και η αρμόδια αρχή.
	• Η  κεφαλή θεραπείας INFINITY 80  IW™ είναι εξοπλισμένη με laser κατηγορίας 1  στον 

αισθητήρα μέτρησης υποδόριου λίπους. Δεν πρέπει να κοιτάτε ποτέ τη δέσμη laser απευθείας 
ή με τη βοήθεια οπτικού οργάνου.
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ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΠΑΡΟΥΣΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ.

Η συσκευή σας προορίζεται για χρήση σε υγιές δέρμα. Είναι σημαντικό να διαβάσετε και να τηρήσετε τις 
ακόλουθες προφυλάξεις και αντενδείξεις πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας:

	• Μην αγγίζετε ποτέ ταυτόχρονα τον ασθενή και τα μη προστατευμένα καλώδια ή βύσματα της συσκευής.
	• Μην χρησιμοποιείτε τον προσαρμογέα ως κεφαλή θεραπείας.
	• Χρησιμοποιείτε μόνο τις κεφαλές θεραπείας που παρέχονται με τη συσκευή σας ή που συνιστώνται από 

την LPG Systems.
	• Ο χρήστης είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για τη φροντίδα και τις συμβουλές που παρέχει στους 

ασθενείς του. Η φροντίδα και η παροχή φροντίδας από τον χρήστη ή στο πλαίσιο του δερματολογικού 
κέντρου στο οποίο απασχολείται είναι αποκλειστική ευθύνη του χρήστη και εναπόκειται στην ελεύθερη 
κρίση του/της. Κατά συνέπεια, η  LPG Systems δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνη για οποιαδήποτε 
ακατάλληλη χρήση, οποιοδήποτε ακατάλληλο πρωτόκολλο ή/και φροντίδα, οποιαδήποτε αντένδειξη 
που δεν λαμβάνεται υπόψη και οποιαδήποτε ακατάλληλη θεραπεία ενδέχεται να έχει πραγματοποιηθεί 
από τον χρήστη.

	• Η ακατάλληλη χρήση της συσκευής ενδέχεται να προκαλέσει άλγος ή βλάβη στους ιστούς.
	• Ο χρήστης πρέπει να λαμβάνει ιδιαίτερα υπόψη τη σωματική αίσθηση του υπό θεραπεία προσώπου.
	• Ο χρήστης πρέπει να διασφαλίζει ότι οι παράμετροι (ένταση, συνέχεια, διαφοροποίηση, κ.λπ.) είναι 

πάντοτε προσαρμοσμένες στον δερματικό ιστό που υποβάλλεται σε θεραπεία.
	• Μη στηρίζεστε, αναπαύεστε, ή κάθεστε πάνω στη μονάδα.
	• Όταν περνάτε ένα κατώφλι ή ένα σκαλοπάτι, συνιστάται να μετακινείτε τη συσκευή απαλά κρατώντας 

σταθερά τη λαβή, ώστε να αποφεύγεται η ανατροπή της.
	• Μην μετακινείτε τη συσκευή κρατώντας την από την οθόνη.  
	• Μη χρησιμοποιείτε την υποδοχή USB κατά τη διάρκεια της θεραπείας.
	• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε ακατάλληλες συνθήκες περιβάλλοντος (βλ. τεχνικές προδιαγραφές).
	• Το καλώδιο τροφοδοσίας χρησιμοποιείται για την αποσύνδεση της συσκευής. Η συσκευή αποσυνδέεται 

αποσυνδέοντας το καλώδιο τροφοδοσίας.
	• Φροντίστε να τοποθετείτε τη συσκευή σας έτσι ώστε να έχετε πάντοτε πρόσβαση στο καλώδιο 

εναλλασσόμενου ρεύματος.
	• Μην εφαρμόζετε φυτικά έλαια στις κεφαλές θεραπείας.
	• Μην τοποθετείτε αντικείμενα κάτω από τη συσκευή.
	• Μην εμποδίζετε τις εξόδους αέρα.
	• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας με εύφλεκτους παράγοντες ή εύφλεκτα αναισθητικά μέσα.

Ευρώπη VII-H05VVF3G1,50-C19, Ιταλία I/3/16-H05VVF3G1,50-C19, Ελβετία 23G-H05VVF3G1,50-C19, Ηνωμένο Βασίλειο BS13/13-
H05VF3G1,50-C19, Ιαπωνία 498GJ-VCTF3X2.00-C19, ΗΠΑ, Καναδάς, Μεξικό N5/15HG-SJT3X14AWG-C19  (συνδέστε σε υποδοχή 
νοσοκομειακού τύπου σε νοσοκομειακό περιβάλλον)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ

	• Μην εφαρμόζετε θεραπεία σε ανοιχτές πληγές, στα μάτια, σε κοιλότητες του σώματος, στους 
βλεννογόνους, στα γεννητικά όργανα ή στις θηλές.

	• Η ιατρική συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL δεν συνιστάται για χρήση σε εγκύους γυναίκες. 
Σε περίπτωση εγκυμοσύνης, μη χορηγείτε θεραπεία στην περιοχή της οσφυϊκής κοιλιακής χώρας 
και συμβουλευτείτε γιατρό πριν από την έναρξη οποιασδήποτε θεραπείας. 

	• Μη χορηγείτε θεραπεία σε ασθενή με λοιμώδη νόσο, με αναπτυσσόμενο όγκο, με φλεβίτιδα, σε 
ανοιχτή πληγή ή μολυσμένη περιοχή.

	• Μη χορηγείτε θεραπεία σε ασθενή με καρκίνο, όγκο ή άλλες καρκινικές αλλοιώσεις. Εάν υπάρχει 
ιστορικό όγκου και η νόσος βρίσκεται σε ύφεση, ζητήστε τη συμβουλή του θεράποντος ιατρού. 

	• Μη χορηγείτε θεραπεία σε φλεγμαίνουσες περιοχές ή  σε ουλές από χειρουργικές επεμβάσεις 
χωρίς να έχετε προηγουμένως λάβει ιατρική συμβουλή και εκπαίδευση στην τεχνική της LPG® στον 
συγκεκριμένο τομέα.

	• Μη χορηγείτε θεραπεία σε ασθενή με διαταραχές του κυκλοφορικού συστήματος, χωρίς να έχετε 
προηγουμένως ζητήσει τη συμβουλή του θεράποντος ιατρού και χωρίς εκπαίδευση στην τεχνική της 
LPG® στον συγκεκριμένο τομέα.

	• Μη χορηγείτε θεραπεία σε ασθενή που παρουσιάζει ανεξήγητο και επίμονο άλγος χωρίς να έχετε 
προηγουμένως λάβει ιατρική συμβουλή και εκπαίδευση στην τεχνική της LPG® στον συναφή τομέα. 

	• Μην χορηγείτε θεραπεία σε ασθενή που έχει υποβληθεί σε επεμβατική ιατρική διαδικασία χωρίς να 
έχετε προηγουμένως λάβει τη σύμφωνη γνώμη του ιατρού ή του χειρουργού που πραγματοποίησε 
την επέμβαση και χωρίς εκπαίδευση στην τεχνική της LPG® σχετικά με την προς θεραπεία περιοχή. 

	• Για να αποφύγετε την πρόκληση μωλώπων, λαμβάνετε πάντοτε υπόψη το επίπεδο ευαισθησίας του 
ασθενούς.

	• Αποφεύγετε τη χρήση σε ασθενείς που λαμβάνουν αντιπηκτικά φάρμακα.
	• Διακόψτε αμέσως τη θεραπεία εάν ο ασθενής αισθανθεί πόνο και παραπέμψτε τον σε γιατρό.
	• Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε οποιαδήποτε δερματική ασθένεια, σε δερματικά 

εξανθήματα, έρπητα, φλεγμονώδη ή λοιμώδη ακμή ή σε λεύκη. Συμβουλευτείτε έναν γιατρό.
	• Λόγω του κινδύνου παρεμβολών, είναι σημαντικό ο  επαγγελματίας να διασφαλίζει ότι δεν έχει 

εφαρμοστεί στον ασθενή κάποιο προσωπικό ιατρικό βοήθημα, όπως π.χ. βηματοδότης.  Σε ανάλογες 
περιπτώσεις θα πρέπει να λαμβάνονται λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με το εν λόγω βοήθημα, 
ώστε να διασφαλιστεί ότι τυχόν παρεμβολές δεν θα επηρεάσουν την ορθή χρήση του εξοπλισμού.

	• Δεδομένου ότι ο  κατάλογος αυτός δεν είναι εξαντλητικός, θα πρέπει πάντοτε να λαμβάνετε τη 
συμβουλή του θεράποντος ιατρού σε περίπτωση αμφιβολιών.

Αυτή η  συσκευή περιέχει προγράμματα ειδικά σχεδιασμένα για να καθοδηγούν τον χρήστη, προκειμένου να επιτύχει τα βέλτιστα 
αναμενόμενα αποτελέσματα για κάθε περιστατικό ασθενή που υποβάλλεται σε θεραπεία. Σε καμία περίπτωση δεν μπορούν τα προγράμματα 
αυτά να θεωρηθούν εγγύηση για την επιτυχία της θεραπείας, η οποία ενδέχεται να επηρεάζεται από τη μορφολογία, τη φυσιολογία και τις 
διατροφικές συνήθειες του κάθε πελάτη/ασθενούς.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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ΗΛΕΚΤΡΟΜΑΓΝΗΤΙΚΗ ΣΥΜΒΑΤΟΤΗΤΑ

	• Η  συσκευή σας CELLU M6  INFINITY® MEDICAL απαιτεί ιδιαίτερη προσοχή όσον αφορά την 
ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα (EMC)· θα πρέπει να εγκαθίσταται και να συντηρείται σύμφωνα με τις 
πληροφορίες που παρέχονται στον παρόντα οδηγό χρήσης.

	• Οι φορητές συσκευές επικοινωνίας ραδιοσυχνοτήτων (συμπεριλαμβανομένων των περιφερειακών 
συσκευών, όπως είναι τα καλώδια κεραίας και οι εξωτερικές κεραίες) δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται 
σε απόσταση μικρότερη των 30  cm (12  ιντσών) από οποιοδήποτε τμήμα της συσκευής σας CELLU 
M6 INFINITY® MEDICAL, συμπεριλαμβανομένων των καλωδίων που ορίζονται από τον κατασκευαστή.                                       
Διαφορετικά, η απόδοση των συσκευών αυτών ενδέχεται να μειωθεί.

	• Η χρήση κεφαλών θεραπείας διαφορετικών από εκείνες που παρέχονται από την LPG Systems μπορεί 
να έχει ως αποτέλεσμα αυξημένες εκπομπές ή μειωμένη ατρωσία της συσκευής σας.

	• Η  χρήση αξεσουάρ, μετατροπέων και καλωδίων διαφορετικών από αυτά που ορίζονται ή  παρέχονται 
με τη συσκευή σας CELLU M6  INFINITY® MEDICAL μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα τις αυξημένες 
ηλεκτρομαγνητικές εκπομπές ή  τη μειωμένη ανοσία από την εν λόγω συσκευή και να προκαλέσει 
εσφαλμένη λειτουργία.

	• Αποφεύγετε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας CELLU M6  INFINITY® MEDICAL δίπλα σε άλλες 
συσκευές ή  να τη στοιβάζετε μαζί με άλλες συσκευές, δεδομένου ότι αυτό μπορεί να προκαλέσει 
δυσλειτουργία. Εάν μια τέτοια χρήση δεν μπορεί να αποφευχθεί, θα πρέπει να παρακολουθούνται όλες 
οι συσκευές ώστε να επαληθεύεται η κανονική λειτουργία τους.

	• Η συσκευή σας CELLU M6 INFINITY® MEDICAL δεν διαχειρίζεται κρίσιμες παραμέτρους απόδοσης.
	• Ενδέχεται να παρουσιαστούν παρεμβολές κοντά σε συσκευές που φέρουν το ακόλουθο σύμβολο:

Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι ένας σύνδεσμος δεν έχει δοκιμαστεί ως προς την ανοσία του στις 
ηλεκτροστατικές εκκενώσεις.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, παρακαλείσθε να ανατρέξετε 
στο Παράρτημα «Ηλεκτρομαγνητική Συμβατότητα».

Αυτή η συσκευή περιέχει προγράμματα ειδικά σχεδιασμένα για να καθοδηγούν τον χρήστη, προκειμένου να επιτύχει τα βέλτιστα αναμενόμενα 
αποτελέσματα για κάθε περιστατικό ασθενή που υποβάλλεται σε θεραπεία. Σε καμία περίπτωση δεν μπορούν τα προγράμματα αυτά να 
θεωρηθούν εγγύηση για την επιτυχία της θεραπείας, η οποία ενδέχεται να επηρεάζεται από τη μορφολογία, τη φυσιολογία και τις διατροφικές 
συνήθειες του κάθε πελάτη/ασθενούς.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

4

ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΤΙΚΉ ΠΙΝΑΚΊΔΑ ΤΕΧΝΙΚΏΝ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΏΝ

Η συσκευή σας μπορεί να ταυτοποιηθεί από έναν σειριακό αριθμό, ο οποίος αναγράφεται στην πινακίδα 
του κατασκευαστή. 

Στην πινακίδα αυτή αναγράφεται επίσης η  τάση τροφοδοσίας της συσκευής. Όταν 
επικοινωνείτε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών της LPG Systems για κάποιο 
τεχνικό πρόβλημα, παρακαλείσθε να αναφέρετε τον σειριακό αριθμό της συσκευής σας 
CELLU M6 INFINITY® MEDICAL . Αυτός ο σειριακός αριθμός περιλαμβάνει πληροφορίες για το έτος και τον 
μήνα κατασκευής της συσκευής σας. Το γράμμα αντιπροσωπεύει το έτος κατασκευής:  AO= 2024 AP= 2025... 
Ενώ τα δύο ψηφία υποδεικνύουν τον μήνα παραγωγής: 01=Ιανουάριος, 02=Φεβρουάριος, 03=Μάρτιος, κ.λπ.

Αυτό το εικονίδιο υποδεικνύει ότι η συσκευή κυκλοφόρησε στην αγορά μετά τις 13 Αυγούστου 2006. Για λόγους συμμόρφωσης με 
την οδηγία 2002/96/ΕΚ, δεν μπορεί να απορρίπτεται μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά πρέπει να τηρείται η κατάλληλη 
διαδικασία χωριστής συλλογής. Όταν η συσκευή σας φτάσει στο τέλος της ζωής της, πρέπει να μεταφέρεται σε ένα κατάλληλο 
κέντρο ανακύκλωσης ή να επιστρέφεται στον αντιπρόσωπό σας. Με αυτόν τον τρόπο βοηθάτε το περιβάλλον και συμβάλλετε στη 
διατήρηση των φυσικών πόρων.

Αυτό το εικονίδιο υποδεικνύει ότι ορισμένες συγκεκριμένες προειδοποιήσεις ή προφυλάξεις που σχετίζονται με αυτή τη 
συσκευή δεν αναγράφονται στην ετικέτα.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει πως πρέπει να συμβουλεύεστε τα συνοδευτικά έγγραφα πριν από τη χρήση της συσκευής σας.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει το όνομα και τη διεύθυνση του κατασκευαστή.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει το έτος κατασκευής.

Τάση, συχνότητα και ισχύς 

Σειριακός αριθμός
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Η «πινακίδα του κατασκευαστή» της συσκευής σας ενδέχεται να αλλάξει. Η εγκεκριμένη είναι αυτή που είναι τοποθετημένη στη συσκευή σας.
Η τάση και η συχνότητα εξαρτώνται από τον αριθμό αναφοράς της συσκευής σας. Παρακαλείσθε να ανατρέξετε στο κεφάλαιο 6. Η συσκευή 
σας δεν μπορεί να απορρίπτεται μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά πρέπει να απορρίπτεται με την μέθοδο της ανακύκλωσης. Όταν 
η συσκευή σας φτάσει στο τέλος της ωφέλιμης ζωής της, πρέπει να μεταφέρεται σε ένα κατάλληλο κέντρο ανακύκλωσης ή να επιστρέφεται 
στον αντιπρόσωπό σας. Με αυτόν τον τρόπο, βοηθάτε το περιβάλλον συμβάλλοντας στη διατήρηση των φυσικών πόρων και στην προστασία 
της ανθρώπινης υγείας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

Σας συμβουλεύουμε να καθαρίζετε τη συσκευή σας όσο το δυνατόν συχνότερα, όχι μόνο για λόγους 
υγιεινής και αισθητικής, αλλά και επειδή ο καθαρισμός αυτός θα τη βοηθήσει να διατηρηθεί σε καλή 
κατάσταση λειτουργίας και θα παρατείνει τη διάρκεια ζωής της. Είναι απαραίτητο να καθαρίζετε τη 
συσκευή σας μετά την κάθε χρήση με ένα υγρό, μη λειαντικό σφουγγάρι. 

Χρησιμοποιώντας μια ηλεκτρική σκούπα και ένα λεπτό ακροφύσιο, καθαρίστε τα παρακάτω μέρη: 
• 	 Το εσωτερικό του συρταριού αποθήκευσης των κεφαλών. 
• 	 Το εσωτερικό του αποθηκευτικού χώρου. 

Χρησιμοποιώντας ένα υγρό σφουγγάρι, καθαρίστε τα παρακάτω μέρη: 
• 	 Όλα τα εξωτερικά καλύμματα. 
• 	 Τους εύκαμπτους σωλήνες. 

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι η συσκευή σας διαθέτει εφαρμοζόμενα εξαρτήματα τύπου BF, τα οποία έρχονται σε επαφή 
με τον ασθενή. Τα εξαρτήματα αυτά είναι ηλεκτρικά μονωμένα σε σχέση με τα άλλα εξαρτήματα της συσκευής. Τα εν 
λόγω εφαρμοζόμενα εξαρτήματα είναι οι κεφαλές θεραπείας.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει «εύθραυστο, να το χειρίζεστε με προσοχή».

Αυτό το σύμβολο σημαίνει πως η συσκευή δεν πρέπει να τοποθετείται ανάποδα.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει πως η συσκευή πρέπει να διατηρείται σε όρθια θέση.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει πως η συσκευή πρέπει να αποθηκεύεται σε σημείο προστατευμένο από αντίξοες καιρικές 
συνθήκες.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει τα όρια της θερμοκρασίας.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει τα όρια της σχετικής υγρασίας.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει τα όρια της ατμοσφαιρικής πίεσης. 

Αυτό το σύμβολο σημαίνει «μην ωθείτε», μην μετακινείτε τη συσκευή σας τραβώντας την από την οθόνη, τους σωλήνες 
ή από οποιοδήποτε άλλο τμήμα της εκτός από την ειδική λαβή.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει«κίνδυνος: υψηλή τάση».

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι η συσκευή αποτελεί ιατροτεχνολογικό προϊόν.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι η συσκευή έχει κατασκευαστεί στη Γαλλία. 

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι ο κωδικός QR περιέχει πληροφορίες για ένα μοναδικό αναγνωριστικό.

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει το βάρος της συσκευής.

Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι η συσκευή αποτελεί ιατροτεχνολογικό προϊόν συμμορφούμενο με τα οριζόμενα στο 
προσάρτημα IX του Ευρωπαϊκού Κανονισμού 2017/745.
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Χρησιμοποιώντας ένα πανί εμποτισμένο με μικρή ποσότητα προϊόντος καθαρισμού οικιακής χρήσης 
χωρίς οινόπνευμα, καθαρίστε τα παρακάτω μέρη: 
• 	 Το εσωτερικό του συρταριού αποθήκευσης των κεφαλών. 
• 	 Τον αποθηκευτικό χώρο. 
• 	 Το εσωτερικό της θύρας πρόσβασης στο φίλτρο.

Με ένα μαλακό πανί ή αντιστατικά μαντηλάκια, καθαρίστε:
•	 Την οθόνη αφής.

Οι κεφαλές θεραπείας θα πρέπει να καθαρίζονται πριν από την πρώτη χρήση. Παρακαλείσθε να 
ανατρέξετε στο κεφάλαιο «κεφαλές θεραπείας».

Απαγορεύεται η χρήση διαβρωτικών προϊόντων όπως είναι η ακετόνη, το τριχλωροαιθυλένιο, ή η αλκοόλη 90°.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΚΑΣΕΤΩΝ ΤΟΥ ΦΙΛΤΡΟΥ 

Η συσκευή σας περιέχει 2 κασέτες φίλτρου. Τα εξαρτήματα αυτά εγγυώνται την αποτελεσματικότητα της 
συσκευής σας και παρατείνουν την ωφέλιμη διάρκεια ζωής της.

Πρέπει να αντικαταστήσετε τις κασέτες του 
φίλτρου μόλις η σχετική ειδοποίηση εμφανιστεί 
στην αρχική σελίδα της συσκευής σας (εικ.1).

Κάντε κλικ στην ειδοποίηση «Αλλαγή τώρα» 
για να αποκτήσετε πρόσβαση στην οθόνη 
συντήρησης ή  επιλέξτε το μενού «Συντήρηση» 
στις ρυθμίσεις (εικ.2).

Η  οθόνη «συντήρηση» υποδεικνύει το φίλτρο 
που πρέπει να αντικατασταθεί (εικ.3).

Μόλις αντικαταστήσετε την κασέτα του φίλτρου, 
θα πρέπει να επανεκκινήσετε τον μετρητή του 
φίλτρου, πατώντας το κουμπί «Έχω αλλάξει το 
φίλτρο» (εικ.4).

Εικ.1 Εικ.2

Εικ.3 Εικ.4
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Για να αντικαταστήσετε τις κασέτες του φίλτρου, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

1.	 Ανοίξτε τη θυρίδα πρόσβασης στο φίλτρο ασκώντας ώθηση στο σύμβολο που είναι τοποθετημένο 
στη μέση της (εικ.1).

2.	 Ξεβιδώστε και αφαιρέστε τις κασέτες του φίλτρου και αντικαταστήστε τες με καινούργιες (εικ.2 και 3).
3.	 Όταν αντικατασταθεί η κασέτα του φίλτρου σας, θα πρέπει να πραγματοποιήσετε επαναφορά του 

μετρητή του φίλτρου πατώντας το αντίστοιχο κουμπί.

Εικ.1 Εικ.2 Εικ.3

Μη ξεχάσετε να αγοράσετε καινούργιες κασέτες φίλτρου από το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών της LPG 
Systems, ώστε να έχετε πάντοτε και μια εφεδρική.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΔΕΣΗ/ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΗ ΤΩΝ ΜΗΧΑΝΟΚΙΝΗΤΩΝ 
ΚΕΦΑΛΩΝ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ

ΑσφαλισμένοςΑπασφαλισμένος
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Για να συνδέσετε τις κεφαλές στον εύκαμπτο σωλήνα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία:
Ασφαλίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (εικ.1).
Τοποθετήστε το άκρο του εύκαμπτου σωλήνα κατά τέτοιον τρόπο ώστε το κλειδί του εύκαμπτου σωλήνα να 
εφαρμόζει στο περίβλημά του (εικ.2).
Ωθήστε τον εύκαμπτο σωλήνα μέχρι να ακουστεί ένα «κλικ».

Δακτύλιος ασφάλισης

Διακοσμητικός δακτύλιος

Θέση απασφάλισης

Κλειδί εύκαμπτου σωλήνα

Υποδοχή κλειδιού

Εικ.1

Εικ.2
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Για να αποσυνδέσετε τις κεφαλές, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία:
Απασφαλίστε τη σύνδεση περιστρέφοντας τον δακτύλιο ασφάλισης (εικ.3).
Ανασηκώστε τον δακτύλιο ασφάλισης (εικ.4).
Στη συνέχεια, αφαιρέστε απαλά τον εύκαμπτο σωλήνα τραβώντας τον λευκό δακτύλιο (εικ.5).

Εικ.3 Εικ.4 Εικ.5

↑ ↑
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΟΥ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟΥ 
ΚΑΛΥΜΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΘΥΡΑΣ USB

Το προστατευτικό κάλυμμα της θύρας USB μπορεί να αποσυναρμολογηθεί σε περίπτωση συντήρησης της 
συσκευής. Αποσυναρμολογήστε και επανασυναρμολογήστε το κάλυμμα πρόσβασης χρησιμοποιώντας το 
κατάλληλο εργαλείο. Ο σύνδεσμος δεν πρέπει να παραμένει χωρίς προστατευτικό κάλυμμα.

ΣΥΝΔΕΣΗ/ΑΠΟΣΥΝΔΕΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ 
Για να συνδέσετε ή να αποσυνδέσετε τον προσαρμογέα του εύκαμπτου σωλήνα, ακολουθήστε τη διαδικασία 
που περιγράφεται στο κεφάλαιο «σύνδεση/αποσύνδεση των μηχανοκίνητων κεφαλών θεραπείας».

Σύνδεση μικρο-κεφαλών 
και μικρο-ακροφυσίων

Σύνδεση προσαρμογέαΣύνδεση εύκαμπτου σωλήνα

Σύνδεση κεφαλής θεραπείας
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Μόνο οι μικρο-κεφαλές και τα μικρο-ακροφύσια μπορούν να συνδεθούν σε αυτόν τον υποδοχέα. 
Η σύνδεση γίνεται με μια απλή ωστική/ελκτική κίνηση.
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ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΚΑΛΩΔΙΟΥ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ
Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας της συσκευής σας έχει υποστεί ζημιά, παρακαλείσθε να επικοινωνήσετε με 
τον τοπικό σας αντιπρόσωπο για την αντικατάστασή του.
Τμήμα εξυπηρέτησης πελατών της LPG Systems: +33 (0)4 75 78 69 00

ΦΥΛΛΟ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ
Αντικατάσταση των κασετών του φίλτρου: Πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με το προειδοποιητικό 
μήνυμα.
Αντικατάσταση των βαλβίδων στεγανοποίησης: Όταν οι βαλβίδες δεν επιτρέπουν πλέον τη σωστή φροντίδα 
του δέρματος πρέπει να αντικαθίστανται. Η  αντικατάστασή τους πρέπει να πραγματοποιείται κάθε 
100 ώρες χρήσης.

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΡΙΘΜΟΣ ΩΡΩΝ ΕΡΓΑΣΊΑ ΠΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΉΘΗΚΕ
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ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

5

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΤΗΚΕ ΕΝΑ ΜΙΚΡΟ ΠΡΟΒΛΗΜΑ! ΤΙ ΝΑ ΚΑΝΩ;

Σε περίπτωση μη φυσιολογικής λειτουργίας της συσκευής σας, πριν καλέσετε την Εξυπηρέτηση 
Πελατών της LPG Systems, συνιστάται να πραγματοποιήσετε τους ακόλουθους ελέγχους:
Είναι η συσκευή σωστά συνδεδεμένη στην πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος;
Λαμβάνει ρεύμα η πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος;
Είναι ενεργοποιημένος ο διακόπτης τροφοδοσίας;
Είναι οι κασέτες του φίλτρου καθαρές και σωστά τοποθετημένες;
Είναι σωστά συνδεδεμένοι οι εύκαμπτοι σωλήνες;
Είναι σωστά συνδεδεμένη η κεφαλή θεραπείας;

Μετά την εκτέλεση αυτών των ελέγχων και εάν η  δυσλειτουργία εξακολουθεί να υφίσταται, καλέστε 
την Εξυπηρέτηση Πελατών της LPG Systems ή  τον πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο, 
αναφέροντας το μοντέλο της συσκευής σας και τον σειριακό αριθμό της.

Τμήμα εξυπηρέτησης πελατών της LPG Systems:
+33 (0)4 75 78 69 00
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ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ

6

	> Διαστάσεις ΜxΠxΥ: 65x77x150 cm 
	> Καθαρό βάρος: 68 kg
	> Μέγιστη ρύθμιση υποπίεσης: 69 kPa (690 mbar)
	> Ψύξη: Με μηχανικό εξαερισμό ενσωματωμένο στην αντλία
	> Προστασία εισόδου: IP 20
	> Κατηγορία ηλεκτρικής προστασίας: 1
	> Wifi:  5 GHz b/g/n
	> Ηλεκτρικά χαρακτηριστικά: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

	> Aκτινοβολούμενη ισχύς:  
Κανάλι b: 12,46dBm 
Κανάλι G: 9,33dBm 
Κανάλι n: 9,48dBm 
BT 3,25dBm

Έκδοση λογισμικού
	> Διαθέσιμη στις παραμέτρους της συσκευής.
	> T°max στην επιφάνεια της κεφαλής INFINITY 80 IW™: 38°C
	> T°max στην επιφάνεια της κεφαλής TA-50 IW™: 40°C 
	> T°max στην επιφάνεια της κεφαλής TA-30 IW™: 48°C 

Περιβαλλοντικές συνθήκες κατά τη χρήση:
	> Θερμοκρασία περιβάλλοντος: +10 έως +30°C σε κανονική λειτουργία.
	> Σχετική υγρασία περιβάλλοντος: 30 έως 75% χωρίς συμπύκνωση.
	> Ατμοσφαιρική πίεση: 800 έως 1050 hPa (Για χρήση σε φυσιολογικά αεριζόμενο χώρο) 
	> Μέγιστο υψόμετρο: 2500 m

	> Περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά μεταφοράς και αποθήκευσης:
	> Θερμοκρασία: -10°C έως +70°C
	> Σχετική υγρασία περιβάλλοντος: 10 έως 90% χωρίς συμπύκνωση
	> Ατμοσφαιρική πίεση: 800 έως 1050 hPa

Η συσκευή σας είναι εξοπλισμένη με κεφαλές θεραπείας κατοχυρωμένες με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας 
(τύπος εφαρμοζόμενων εξαρτημάτων BF). Η  συσκευή CELLU M6  INFINITY® MEDICAL φέρει 
σήμανση CE1912 ως ιατροτεχνολογικό προϊόν, κατά τα οριζόμενα στο παράρτημα IX του Ευρωπαϊκού 
Κανονισμού 2017/745 (εφαρμοστέα πρότυπα IEC 60601-1  Έκδ.3.1 και σχετικά πρότυπα). Η συσκευή 
CELLU M6  INFINITY® MEDICAL έχει ιατρικές και μη ιατρικές ενδείξεις, αλλά μόνο οι ιατρικές 
ενδείξεις καλύπτονται από τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/745.

ΚΩΔΙΚΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ: ΗΛΕΚΤΡΙΚΆ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ:

    CELLU M6 INFINITY® MEDICAL
 220-240V 50Hz 730W
220-230V 60Hz 730W

    CELLU M6 INFINITY® MEDICAL_US

100-127V 50/60Hz 730W

220V 50/60Hz 730W

100-127V 50/60Hz 730W

CELLU M6 INFINITY® MEDICAL_OTW

CELLU M6 INFINITY® MEDICAL_KR
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ΚΕΦΑΛΕΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ

7

ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ INFINITY 80 IW™

ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΉΣ ΘΕΡΑΠΕΊΑΣ TA-50 IW™

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TR-30 IW™

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ ERGOLIFT IW™

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
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Κουμπί ενεργοποίησης/ 
απενεργοποίησης

Ρύθμιση παραμέτρων 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ INFINITY 80 IW™

Κουμπί επιλογής παραμέτρων

Αισθητήρας μέτρησης υποδόριου 
λίπους

Θάλαμος θεραπείας

Μηχανοκίνητοι κύλινδροι

Αισθητήρας ταχύτητας κίνησης

Η κεφαλή θεραπείας INFINITY 80 IW™ έχει ειδικά σχεδιαστεί για τη θεραπεία σώματος endermologie®.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Στις θεραπευτικές εφαρμογές, οι αισθητήρες δεν χρησιμοποιούνται.
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ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΘΕΣΗΣ ΜΗΚΑΝΟΚΙΝΗΤΟΥ ΠΤΕΡΥΓΙΟΥ/ΚΥΛΙΝΔΡΟΥ ΚΑΙ ΚΥΛΙΝΔΡΟΥ

Η κεφαλή θεραπείας INFINITY 80 IW™ διαθέτει ρυθμιζόμενο στοπ 2 θέσεων που επιτρέπει τη ρύθμιση 
της απόστασης μεταξύ του μηχανοκίνητου πτερυγίου/κύλινδρου και του μηχανοκίνητου κυλίνδρου, 
ανάλογα με τις περιοχές που υποβάλλονται σε θεραπεία.

Θέση ελάχιστης απόστασης Θέση μέγιστης απόστασης

Για να αλλάξετε τη θέση του κουμπιού, στρέψτε το στην επιθυμητή θέση (δεξιά ή αριστερά). 
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Η κεφαλή TA-50 IW™ είναι ειδικά σχεδιασμένη για θεραπευτικές εφαρμογές (ίνωση, οίδημα, φλεγμονή..)

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TA-50 IW™

Κουμπί ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης

Κουμπί ρύθμισης θέσης 
κυλίνδρου και πτερυγίου

Κουμπί επιλογής  
παραμέτρων

Ρύθμιση παραμέτρων

Θάλαμος 
θεραπείας

Μηχανοκίνητο 
πτερύγιο

Μηχανοκίνητος 
κύλινδρος
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Θέση ελάχιστης 
απόστασης

Θέση μέγιστης 
απόστασης

Για να αλλάξετε τη ρύθμιση, περιστρέψτε το κουμπί κρατώντας το πατημένο στην επιθυμητή θέση, όπως 
φαίνεται στην παρακάτω φωτογραφία:

ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΘΕΣΗΣ ΚΥΛΙΝΔΡΟΥ ΚΑΙ ΠΤΕΡΥΓΙΟΥ
Η κεφαλή TA-50 IWTM διαθέτει ρυθμιζόμενο στοπ 2 θέσεων για τη ρύθμιση της απόστασης μεταξύ του 
μηχανοκίνητου κυλίνδρου και του αποσβεστήρα.
Όταν το κουμπί βρίσκεται στην οριζόντια θέση, διασφαλίζεται η μέγιστη κινητικότητα των κυλίνδρων.
Όταν το κουμπί βρίσκεται στην κατακόρυφη θέση, διασφαλίζεται η ελάχιστη κινητικότητα των κυλίνδρων.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TR-30 IW™

Κουμπί 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ/

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

Κουμπί 
επιλογής παραμέτρων

Ρυθμίσεις 
παραμέτρων

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΚΕΦΑΛΗΣ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ ERGOLIFT IW™

Κουμπί επιλογής 
παραμέτρων

Κουμπί 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ/
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

Ρυθμίσεις
παραμέτρων

Σύνδεση θαλάμου Ergolift IWTM
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΘΑΛΑΜΩΝ ERGOLIFT IW™

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΜΙΚΡΟ-ΑΚΡΟΦΥΣΙΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΜΙΚΡΟ-ΚΕΦΑΛΩΝ

Ο θάλαμος Ergolift IWTM Lift 20 προορίζεται για τη θεραπεία μεγάλων περιοχών με λεπτούς ιστούς και 
ευαίσθητων περιοχών.
Ο θάλαμος Ergolift IWTM Lift 10 προορίζεται για τη θεραπεία στενών περιοχών, του περιγράμματος των 
ματιών και των χειλιών, των χεριών και των δακτύλων.

> LIFT 10: 

Για σφικτές περιοχές, μάτια και 
περίγραμμα χειλιών, χέρια και 
δάκτυλα.

> LIFT 20: 

Για μεγάλες περιοχές με λεπτούς 
ιστούς και για ευαίσθητες περιοχές.

Στην κεφαλή Ergolift IW™ μπορούν να συνδεθούν μόνο οι 
θάλαμοι Lift 20 και Lift 10. 

Μπορούν να συνδεθούν και να αποσυνδεθούν με μια απλή 
ωστική/ελκτική κίνηση.      

Σύνδεση ακροφυσίου

Κεφαλή TR 15

Μικρο-κεφαλές

Μικρο-ακροφύσια
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ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Οι κεφαλές θεραπείας προορίζονται μόνο για χρήση σε υγιές δέρμα.
Για λόγους υγιεινής, ο  καθαρισμός των κεφαλών φροντίδας θα πρέπει να πραγματοποιείται πριν από 
και μετά την κάθε χρήση, με τις κεφαλές να είναι αποσυνδεδεμένες από τη συσκευή, χρησιμοποιώντας 
μαντηλάκια εμποτισμένα με βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα. Πρέπει να δίδεται ιδιαίτερη 
προσοχή στην καθαριότητα των εξαρτημάτων που έρχονται σε επαφή με τον ασθενή.

ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ INFINITY 80 IW™:

1.	 Αφαιρέστε το πτερύγιο και τον κύλινδρο όπως φαίνεται στις παρακάτω φωτογραφίες (εικ.1 έως 3). 
2.	 Καθαρίστε σχολαστικά για τουλάχιστον 1 λεπτό χρησιμοποιώντας μαντηλάκια εμποτισμένα με 

βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα:  
α. Τα διακοσμητικά πτερύγια και τη θέση τους. 
β. Εκατέρωθεν των κυλίνδρων (περιστρέψτε τα κυλίνδρους με το χέρι για να έχετε πρόσβαση σε 
ολόκληρη την επιφάνεια) (εικ.4). 
γ. Το πτερύγιο του κυλίνδρου (εικ.5). 
δ. Την κεφαλή (εικ.6).

3.	 Επανασυναρμολογήστε τις μονάδες πτερυγίου/κυλίνδρου.
4.	 Αποθηκεύστε την κεφαλή στο συρτάρι αποθήκευσης που έχει προηγουμένως καθαριστεί με 

μαντηλάκια εμποτισμένα με βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα.

εικ.1 εικ.2 εικ.3

εικ.4 εικ.5 εικ.6

 Απαγορεύεται η χρήση διαβρωτικών προϊόντων όπως είναι η ακετόνη, το τριχλωροαιθυλένιο, ή η αλκοόλη 90°.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
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ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TA-50 IW™

1.	 Αφαιρέστε τα πτερύγια στεγανοποίησης (2 επάνω πτερύγια και 1 κάτω πτερύγιο) όπως φαίνεται 
στις παρακάτω φωτογραφίες (εικ.1 έως 4).

2.	 Τρίψτε σχολαστικά για τουλάχιστον ένα λεπτό με τα μαντηλάκια, όπως περιγράφεται παρακάτω: 
α) Τα πτερύγια και το περίβλημά τους (εικ.5 έως 7). 
β) Το περίβλημα και στις δύο πλευρές των κυλίνδρων (γυρίστε την κεφαλή, περιστρέψτε τους 
κυλίνδρους με το χέρι για να καθαρίσετε ολόκληρη την επιφάνεια) (εικ.8). 
γ) Το μηχανοκίνητο πτερύγιο (Μην κινητοποιείτε το μηχανοκίνητο πτερύγιο) (εικ.9 και 10).

3.	 Επανασυνδέστε τα πτερύγια στεγανοποίησης.
4.	 Καθαρίστε το συρτάρι αποθήκευσης χρησιμοποιώντας μαντηλάκια και, στη συνέχεια, τοποθετήστε 

σε αυτό την κεφαλή.

Εικ.1 Εικ.2 Εικ.3 Εικ.4

Εικ.5 Εικ.6 Εικ.7 Εικ.8

Εικ.9 Εικ.10
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ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ TR-30 IW™

1.	 Αφαιρέστε το διακοσμητικό πτερύγιο όπως φαίνεται στις παρακάτω φωτογραφίες (εικ.1). 
Επαναλάβετε τη διαδικασία για το 2ο πτερύγιο.

2.	 Καθαρίστε σχολαστικά για τουλάχιστον 1  λεπτό χρησιμοποιώντας μαντηλάκια εμποτισμένα με 
βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα: 
α) Τα πτερύγια και τη θέση τους (εικ.2 και 3).
β) Και τις δύο πλευρές των κυλίνδρων (γυρίστε την κεφαλή ανάποδα και περιστρέψτε τους 
κυλίνδρους χειροκίνητα για να έχετε πρόσβαση σε ολόκληρη την επιφάνεια) (εικ.4).

3.	 Επανατοποθετήστε τα διακοσμητικά πτερύγια.
4.	 Αποθηκεύστε την κεφαλή στο συρτάρι αποθήκευσης που έχει προηγουμένως καθαριστεί με 

μαντηλάκια εμποτισμένα με βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα.

εικ.1 εικ.2 εικ.3 εικ.4

7

Κ
Ε

Φ
Α

ΛΈ
Σ 

Θ
Ε

ΡΑ
Π

ΕΊ
Α

Σ



34

Να χρησιμοποιείτε απολυμαντικό του οποίου το ενεργό συστατικό είναι η ορθο-φθαλαλδεΰδη (OPA). Πριν χρησιμοποιήσετε το απολυμαντικό, 
διαβάστε τις αντενδείξεις και τις προειδοποιήσεις και ακολουθήστε τις συστάσεις που σχετίζονται με αυτό το προϊόν. Ανατρέξτε στις 
οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το διάλυμα. Όλες οι διαδικασίες που περιγράφονται στην παρούσα ενότητα πρέπει να εκτελούνται με 
το μηχάνημα απενεργοποιημένο και το καλώδιο τροφοδοσίας αποσυνδεδεμένο από τη πρίζα. - Μη χρησιμοποιείτε διαβρωτικά προϊόντα 
όπως ακετόνη, τριχλωροαιθυλένιο, ή οινόπνευμα εντριβών, ούτε σκληρά σφουγγάρια.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΜΙΚΡΟ-ΚΕΦΑΛΕΣ ΚΑΙ ΜΙΚΡΟ-ΑΚΡΟΦΥΣΙΑ
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ 
1.	 Αποσυνδέστε τις μικρο-κεφαλές ή τα μικρο-ακροφύσια από τον προσαρμογέα.
2.	 Για τις μικρο-κεφαλές, χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο ειδικό εργαλείο (εικ.1 έως 2).
3.	 Τρίψτε σχολαστικά για τουλάχιστον 1 λεπτό τους κυλίνδρους, τη σφράγιση, τον θάλαμο θεραπείας, 

το εργαλείο αποσυναρμολόγησης των μικρο-κεφαλών και τα μικρο-ακροφύσια με μαντηλάκια 
εμποτισμένα με βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα. (εικ.3 έως 4). 

4.	 Επανατοποθετήστε τους κυλίνδρους και βεβαιωθείτε ότι περιστρέφονται ελεύθερα (εικ.5 έως 6). 
5.	 Για να καθαρίσετε τις μικρο-κεφαλές, χρησιμοποιήστε βαμβακερό ύφασμα εμποτισμένο με το ίδιο 

διάλυμα.
6.	 Καθαρίστε το συρτάρι αποθήκευσης χρησιμοποιώντας μαντηλάκια και, στη συνέχεια, τοποθετήστε 

σε αυτό τις κεφαλές.

εικ.1

εικ.4

εικ.2

εικ.5

εικ.3

εικ.6
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ΚΕΦΑΛΗ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ ERGOLIFT IW™
Για λόγους υγιεινής, οι κεφαλές θεραπείας θα πρέπει να καθαρίζονται μετά την κάθε χρήση, χρησιμοποιώντας 
αντισηπτικά μαντηλάκια εμποτισμένα με βακτηριοκτόνο και μυκητοκτόνο διάλυμα. 
Πρέπει να δίδεται ιδιαίτερη προσοχή στην καθαριότητα των εξαρτημάτων που έρχονται σε επαφή με τον 
ασθενή.
1.	 Αποσυνδέστε τον θάλαμο από την κεφαλή θεραπείας Ergolift IWTM (εικ.1).
2.	 Αφαιρέστε το πτερύγιο χρησιμοποιώντας το ειδικό εργαλείο (εικ. 2).
3.	 Τρίψτε διεξοδικά τον θάλαμο Ergolift IWTM, το πτερύγιο και το εργαλείο για τουλάχιστον ένα λεπτό με τα 

μαντηλάκια, όπως περιγράφεται παρακάτω (εικ.3).
4.	 Επανατοποθετήστε το πτερύγιο στον θάλαμο Ergolift IWTM ακολουθώντας τα ίδια βήματα με την 

αντίστροφη σειρά (εικ.4).

ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ ΜΙΚΡΟ-ΚΕΦΑΛΩΝ ΚΑΙ ΜΙΚΡΟ-ΑΚΡΟΦΥΣΙΩΝ
Οι μηχανοκίνητες κεφαλές θεραπείας (Infinity 80 IWTM, TA-50 IWTM, TR-30 IWTM) μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
απευθείας στο δέρμα σε συγκεκριμένες περιπτώσεις.
Στις περιπτώσεις αυτές, οι κεφαλές θεραπείας πρέπει να απολυμαίνονται μετά την κάθε χρήση:
1.	 Χρησιμοποιήστε τη διαδικασία συντήρησης που περιγράφεται παραπάνω.
2.	 Εμβαπτίστε τους κυλίνδρους, τις μικρο-κεφαλές, το εργαλείο αποσυναρμολόγησης και τα μικρο-

ακροφύσια σε ένα απολυμαντικό για 12  λεπτά στους 20°C, όπως συνιστάται στη συσκευασία του 
απολυμαντικού.

3.	 Ξεπλύνετε προσεκτικά το πτερύγιο και τον θάλαμο θεραπείας με στείρο ή πόσιμο νερό για τουλάχιστον 
1  λεπτό χρησιμοποιώντας μεγάλη ποσότητα νερού (περίπου 8  λίτρα). Επαναλάβετε δύο φορές για 
συνολικά 3 εκπλύσεις.

4.	 Στεγνώστε τα εξαρτήματα.
5.	 Καθαρίστε εκ των προτέρων το συρτάρι αποθήκευσης χρησιμοποιώντας μαντηλάκια και, στη συνέχεια, 

τοποθετήστε σε αυτό την κεφαλή θεραπείας.
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↑

Εργαλεία αφαίρεσης

Περιστροφή 90°

Περιστροφή 90°
↑

εικ.1

εικ.2

εικ.3

εικ.4
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ENDERMOWEAR®

8

Το ένδυμα περιποίησης Endermowear®, διαθέσιμο σε διάφορα μεγέθη για άνδρες και γυναίκες, είναι 
ένα ένδυμα ειδικά σχεδιασμένο για τις θεραπείες σώματος που πραγματοποιούνται με τις επαγγελματικές 
συσκευές της LPG®. 
Προορίζεται για προσωπική χρήση και οι αδιαφανείς περιοχές του προστατεύουν τα απόκρυφα μέρη 
του σώματος του ασθενούς κατά τη διάρκεια της θεραπείας. Η  μοναδική σύνθεση του ενδύματος 
Endermowear® εγγυάται άριστη πρόσφυση με το δέρμα, διευκολύνοντας την κίνηση της κεφαλής 
θεραπείας.
Τα προϊόντα παραδίδονται σε σετ που ο πελάτης μπορεί να εξατομικεύσει, τοποθετώντας το όνομά του 
στην ετικέτα που παρέχεται για αυτόν τον σκοπό. Αποτελεί, συνεπώς, ιδιοκτησία του πελάτη και μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί για αρκετές συνεδρίες. Για αισθητικούς λόγους και για λόγους υγιεινής, συνιστάται να 
πλένεται μετά την κάθε χρήση. Παρακαλείσθε να ανατρέξετε στις οδηγίες πλυσίματος που αναγράφονται 
στην ετικέτα του ενδύματος.

ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ ΤΩΝ ΘΑΛΑΜΩΝ ERGOLIFT IWTM

Η  κεφαλή Ergolift IWTM έρχεται σε άμεση επαφή με το δέρμα του ασθενούς. Σε ορισμένες ειδικές 
εφαρμογές, πρέπει να απολυμαίνεται μετά την κάθε χρήση:
1.	 Ακολουθήστε τη διαδικασία συντήρησης που περιγράφεται παραπάνω.
2.	 Εμβαπτίστε το πτερύγιο και τον θάλαμο Ergolift IWTM σε ένα απολυμαντικό OPA για 12  λεπτά στους 

20°C, όπως συνιστάται στη συσκευασία του απολυμαντικού.
3.	 Ξεπλύνετε προσεκτικά το πτερύγιο και τον θάλαμο Ergolift IWTM με στείρο ή  πόσιμο νερό για 

τουλάχιστον 1  λεπτό χρησιμοποιώντας μεγάλη ποσότητα νερού (περίπου 8  λίτρα). Επαναλάβετε δύο 
φορές για συνολικά 3 εκπλύσεις.

4.	 Στεγνώστε τον θάλαμο Ergolift IWTM και το πτερύγιο.
5.	 Καθαρίστε το συρτάρι αποθήκευσης με αντισηπτικά μαντηλάκια και, στη συνέχεια, τοποθετήστε σε αυτό 

τον θάλαμο Ergolift IWTM και το πτερύγιο.
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ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

Μόλις αποκτήσατε μια συσκευή που διανέμεται από την LPG Systems, μια θυγατρική της LPG® ή έναν 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της LPG Systems.
	• Είναι ευθύνη του αγοραστή/χρήστη να ενημερώνεται από τις τοπικές αρχές σχετικά με τις 

προϋποθέσεις και τα επαγγελματικά προσόντα που απαιτούνται για τη χρήση αυτής της συσκευής. 
Η  αγορά αυτής της συσκευής συνεπάγεται τη νόμιμη αποδοχή από τον αγοραστή/χρήστη των 
παρόντων γενικών όρων της εγγύησης.

	• Σε περίπτωση που η συσκευή έχει πωληθεί από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της LPG Systems, 
ο  αγοραστής υποχρεούται να ανατρέξει στους γενικούς όρους εγγύησης του προμηθευτή του, οι 
οποίοι σε καμία περίπτωση δεν έχουν ως αποτέλεσμα την αύξηση της δέσμευσης που αναλαμβάνει 
η LPG Systems στο πλαίσιο της παρούσας εγγύησης. 

	• Η  παρούσα εγγύηση δεν μπορεί να τυγχάνει εφαρμογής και να ισχύει εάν έντυπο εγγύησης δεν 
επιστραφεί στην LPG Systems δεόντως συμπληρωμένο εντός 15  ημερών από την παράδοση, 
ανεξαρτήτως της χώρας. Κάθε στοιχείο της εγγύησης που δεν είναι πλήρως συμπληρωμένο δεν θα 
διεκπεραιώνεται. 

	• Αυτή η συσκευή φέρει εγγύηση για οποιοδήποτε κατασκευαστικό ελάττωμα ή ελάττωμα στις πρώτες 
ύλες. Η περίοδος εγγύησης ισούται με τη συντομότερη των επόμενων δύο περιόδων: Δύο (2) έτη Ή 
χίλιες (1000) ώρες χρήσης, αρχής γενομένης από την ημερομηνία που αναγράφεται στο τιμολόγιο. 
Κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής, αναλαμβάνουμε την υποχρέωση να αντικαταστήσουμε ή να 
επισκευάσουμε δωρεάν, το συντομότερο δυνατό, οποιοδήποτε μέρος διαπιστώνουμε ότι είναι 
ελαττωματικό, χωρίς ωστόσο να απαιτείται η πλήρης αντικατάσταση της συσκευής. Από την παρούσα 
εγγύηση εξαιρούνται τα έξοδα ταξιδίου και διαμονής των τεχνικών, καθώς και τα πιθανά έξοδα 
μεταφοράς της συσκευής ή/και των ανταλλακτικών στο συνεργείο εξυπηρέτησης μετά την πώληση. 

	• Οι αντικαταστάσεις και οι επισκευές που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο της παρούσας εγγύησης, 
με ή χωρίς ακινητοποίηση του εξοπλισμού, δεν μπορούν να έχουν ως αποτέλεσμα την παράταση 
της διάρκειας ζωής της συσκευής. Τα εξαρτήματα που αντικαθίστανται αποτελούν ιδιοκτησία της 
LPG Systems ή του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου. Δεν καταβάλλεται αποζημίωση για απώλεια 
χρήσης. 

	• Για την άσκηση της εγγύησης, ο  αγοραστής/χρήστης πρέπει να επιτρέψει στην LPG Systems να 
πραγματοποιήσει τις απαραίτητες εργασίες επισκευής.
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Η ΕΓΓΎΗΣΗ ΔΕΝ ΚΑΛΎΠΤΕΙ:

	• Ζημιά που προέκυψε κατά τη μεταφορά. Η συσκευή ή/και τα ανταλλακτικά μεταφέρονται με ευθύνη 
του παραλήπτη. Είναι ευθύνη του τελευταίου, πριν από την παραλαβή των εμπορευμάτων, να ελέγχει 
την κατάστασή τους και, εάν είναι απαραίτητο, να υποβάλει παράπονα στον μεταφορέα με την 
προβλεπόμενη μορφή και τηρώντας τις προθεσμίες που ισχύουν στη χώρα παράδοσης.

	• Μη συμμόρφωση με τους κανόνες εγκατάστασης και χρήσης, έλλειψη συντήρησης ή/και αμέλεια 
στη συντήρηση της συσκευής ή/και των κασετών του φίλτρου, σύνδεση σε ελαττωματική παροχή 
ηλεκτρικού ρεύματος ή σε παροχή ρεύματος που δεν έχει γείωση ή που η τάση της οποίας είναι 
διαφορετική από εκείνη που αναγράφεται στη συσκευή.

	• Τροποποίηση, τοποθέτηση εξαρτημάτων ή αποσυναρμολόγηση της συσκευής.
	• Οποιαδήποτε εργασία ή/και παρέμβαση που δεν καθορίζεται στις οδηγίες χρήσης της LPG Systems 

και εκτελείται στον εξοπλισμό από τον αγοραστή/χρήστη ή/και οποιονδήποτε τρίτο μη εγκεκριμένο 
από την LPG Systems.

	• Χρήση αναλώσιμων, ανταλλακτικών, ακατάλληλων εξαρτημάτων ή εξαρτημάτων που δεν παρέχονται 
από την LPG Systems.

	• Απόφραξη της συσκευής από την αναρρόφηση ξένου σώματος.
	• Φυσιολογική φθορά οποιουδήποτε από τα εξαρτήματα του εξοπλισμού που προκύπτει από τη 

συνήθη χρήση.
	• Ζημιές ή βλάβες που προκύπτουν από τυχαία συμβάντα (πτώσεις, κρούσεις, κ.λπ.). Ζημιές ή βλάβες 

που προκύπτουν από φυσικές καταστροφές (κεραυνός, ζημιές από νερό κ.λπ.), πυρκαγιές, αμέλεια 
ή κακή χρήση.

Εάν μια συσκευή πρόκειται να μεταπωληθεί πριν από τη λήξη της εγγύησης, η  εγγύηση θα 
μεταβιβαστεί για το υπόλοιπο χρονικό διάστημα στον νέο αγοραστή, υπό την προϋπόθεση ότι:
I- Θα του κοινοποιηθεί το πρωτότυπο τιμολόγιο.
II- O αρχικός προμηθευτής θα είναι ενήμερος για την πώληση.
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ΣΗ 	• Στο πλαίσιο της παρούσας εγγύησης, η  LPG Systems υποχρεούται να αντικαταστήσει μόνο τα 
εξαρτήματα της συσκευής που πληρούν τους όρους της παρούσας εγγύησης. Η  LPG Systems 
δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημία που σχετίζεται με το προϊόν ή/και τη χρήση του, 
συμπεριλαμβανομένης της οικονομικής ζημίας, απώλειας κερδών, στέρησης χρήσης κ.λπ.

	• Αυτό τυγχάνει εφαρμογής για περιπτώσεις απώλειας και ζημίας σε οποιοδήποτε νομικό πλαίσιο.
	• Στις περιπτώσεις όπου οι ισχύοντες κανονισμοί απαγορεύουν ή περιορίζουν τις εν λόγω εξαιρέσεις 

της εγγύησης, η  ευθύνη της LPG Systems θα περιορίζεται μόνο στην τιμή που κατέβαλε 
ο αγοραστής για τη συσκευή ή/και την παρεχόμενη υπηρεσία.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΕΥΘΥΝΗΣ

	• Η μη συμμόρφωση με τους γενικούς όρους της εγγύησης κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης 
και μετά τη λήξη της ενδέχεται να αποτελέσει αιτία απαλλαγής της LPG Systems από την ευθύνη 
της σε περίπτωση βλάβης που μπορεί να παρατηρηθεί στα παραδοθέντα προϊόντα.

	• Ο αγοραστής/χρήστης είναι υπεύθυνος για τη χρήση της συσκευής και, κατά συνέπεια αναλαμβάνει 
την πλήρη ευθύνη για τυχόν ζημιές, και ιδίως ζημιές που προκαλούνται σε τρίτους, οι οποίες 
απορρέουν από τη μη τήρηση των οδηγιών χρήσης της συσκευής ή/και από κακή χρήση.

	• Σε καμία περίπτωση δεν θα απαιτηθεί η LPG SYSTEMS να καταβάλει αποζημίωση για τυχόν άυλες 
ή  έμμεσες ζημίες, συμπεριλαμβανομένων τυχόν εμπορικών ή  οικονομικών ζημιών, απώλειας 
κερδών, απώλειας εσόδων και ζημίας στην εικόνα του εμπορικού σήματος.

	• Η ευθύνη της LPG SYSTEMS για όλες τις αιτίες (με εξαίρεση τη σωματική βλάβη) περιορίζεται στο 
κόστος της ελαττωματικής συσκευής.

	• Ο αγοραστής/χρήστης φέρει την αποκλειστική ευθύνη για τις συνταγογραφήσεις, τη φροντίδα και 
την ενημέρωση των ασθενών του. Η φροντίδα και η παροχή φροντίδας από τον χρήστη ή στο πλαίσιο 
του δερματολογικού κέντρου στο οποίο απασχολείται είναι αποκλειστική ευθύνη του χρήστη και 
εναπόκειται στην ελεύθερη κρίση του/της.

	• Κατά συνέπεια, η LPG SYSTEMS δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνη σε περίπτωση ακατάλληλης 
χρήσης της συσκευής, οποιασδήποτε συνταγογράφησης, πρωτοκόλλου ή/και ακατάλληλης 
φροντίδας, οποιασδήποτε αντένδειξης που δεν λαμβάνεται υπόψη.
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ΠΙΝΑΚΑΣ 1: ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ – ΗΛΕΚΤΡΟΜΑΓΝΗΤΙΚΕΣ 
ΕΚΠΟΜΠΕΣ

Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL προορίζεται για χρήση στο ηλεκτρομαγνητικό 
περιβάλλον που ορίζεται παρακάτω. Ο πελάτης ή ο χρήστης του CELLU M6 INFINITY® MEDICAL 
θα πρέπει να διασφαλίζει ότι χρησιμοποιείται σε ανάλογο περιβάλλον.

Δοκιμή εκπομπών

Εκπομπές RF
CISPR 11

Εκπομπές RF
CISPR 11

Εκπομπές αρμονικών
CEI 61000-3-2

Διακυμάνσεις τάσης/
τρεμόπαιγμα

CEI 61000-3-3

Συμμόρφωση

Ομάδα 1

Κλάση Β

Κλάση A

Δοκιμή ανοσίας

Ηλεκτροστατικές
εκκενώσεις (ESD)

(IEC61000-4-2)

Ηλεκτρικό ταχύ
μετάβασμα / 

ριπές
(IEC61000-4-4)

Ωστικά κύματα
(IEC61000-4-5)

Μαγνητικό πεδίο
στην καθορισμένη βιομηχανική 

συχνότητα (IEC61000-4-8)

Βυθίσεις τάσης,
σύντομες διακοπές και

διακυμάνσεις τάσης (IEC61000-4-11)

Επίπεδο δοκιμών σύμφωνα με 
το IEC60601-1-2 Εκδ.4 Επίπεδο συμμόρφωσης Ηλεκτρομαγνητικό περιβάλλον /

παρατηρήσεις

± 8 kV στην επαφή 
± 2, 4, 8, 15 kV στον αέρα

Τροφοδοσία ρεύματος: ± 2 kV
Καλώδια εισόδου/εξόδου: ± 1 kV
Συχνότητα επανάληψης: 100 kHz

Μεταξύ φάσεων: ± 0,5 kV, ± 1 kV 
Μεταξύ γείωσης και φάσεων ± 0,5 kV, 

± 1 kV, ± 2 kV

30 A/m

0 % UT, 0,5 κύκλος
A 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° 

και 315°
0 % UT, 1 κύκλος σε 0°

70 % UT, 25/30 κύκλοι σε 0°
0 % UT, 250/300 κύκλοι

0 % UT, 0,5 κύκλος
A 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° 

και 315°
0 % UT, 1 κύκλος σε 0°

70 % UT·25/30 

30 A/m

Περιβάλλον κατ' οίκον υγειονομικής 
περίθαλψης και περιβάλλον 

εγκαταστάσεων επαγγελματικής 
υγειονομικής περίθαλψης.

Περιβάλλον κατ' οίκον υγειονομικής 
περίθαλψης και περιβάλλον 

εγκαταστάσεων επαγγελματικής 
υγειονομικής περίθαλψης.

± 8 kV στην επαφή ± 2, 4, 8, 
15 kV στον αέρα

Περιβάλλον κατ' οίκον 
υγειονομικής περίθαλψης και 

περιβάλλον εγκαταστάσεων 
επαγγελματικής υγειονομικής 

περίθαλψης.

Τροφοδοσία ρεύματος: ± 2 kV
Καλώδια εισόδου/εξόδου: 

± 1 kV
Συχνότητα επανάληψης: 

100 kHz

Μεταξύ φάσεων: ± 0,5 kV, 
± 1 kV Μεταξύ γείωσης και 

φάσεων ± 0,5 kV, ± 1 kV, ± 2 kV

Περιβάλλον κατ' οίκον 
υγειονομικής περίθαλψης και

περιβάλλον εγκαταστάσεων 
επαγγελματικής υγειονομικής 

περίθαλψης.
Περιβάλλον κατ' οίκον 

υγειονομικής περίθαλψης και
περιβάλλον εγκαταστάσεων 

επαγγελματικής υγειονομικής 
περίθαλψης.

Συμμορφώνεται

Ηλεκτρομαγνητικό περιβάλλον – οδηγίες

Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL χρησιμοποιεί ενέργεια 
ραδιοσυχνοτήτων μόνο για τις εσωτερικές λειτουργίες της. Συνεπώς, 
οι εκπομπές ραδιοσυχνοτήτων είναι πολύ χαμηλές και δεν είναι 
πιθανό να προκαλέσουν την οποιαδήποτε παρεμβολή σε κοντινό 
ηλεκτρονικό εξοπλισμό.
Η συσκευή CELLU M6 INFINITY® MEDICAL μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί σε όλες τις εγκαταστάσεις, συμπεριλαμβανομένων 
των οικιακών χώρων και χώρων που συνδέονται απευθείας με το 
δημόσιο δίκτυο ηλεκτρικής ενέργειας χαμηλής τάσης, το οποίο 
τροφοδοτεί κτίρια κατοικιών με ρεύμα οικιακής χρήσης.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΗΛΕΚΤΡΟΜΑΓΝΗΤΙΚΗ ΣΥΜΒΑΤΟΤΗΤΑ
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Ακτινοβολούμενη
ραδιοσυχνότητα

ηλεκτρομαγνητικά
πεδία (IEC61000-4-3)

Πεδία εγγύτητας που εκπέμπονται από 
συσκευές ασύρματων επικοινωνιών 

RF
(προσωρινή μέθοδος IEC 61000-4-3)

Αγώγιμες διαταραχές
που προκαλούνται από πεδία RF 

(IEC610004-6)

κύκλοι σε 0°
0 % UT, 250/300 κύκλοι

10 V/m
80 MHz στα 2,7 GHz
80% MA στο 1 kHz

Συχνότητα (MHz)

385 Παλμική διαμόρφωση: 18 Hz 27 27

28 28

9 9

28 28

28 28

28 28

9 9

Παλμική διαμόρφωση: 18 Hz

Παλμική διαμόρφωση: 217 Hz

Παλμική διαμόρφωση: 18 Hz

Παλμική διαμόρφωση: 217 Hz

Παλμική διαμόρφωση: 217 Hz

Παλμική διαμόρφωση: 217 Hz

450

710-745-780

810-870-930

1720-1845-1970

2450

5240-5500-5785

Διαμόρφωση Απαιτήσεις (V/m) Συμμόρφωση (V/m)

3 V 0,15 MHz – 80 MHz
6 V σε ζώνες ISM (Βιομηχανικές, 

επιστημονικές και ιατρικές) 
και ερασιτεχνικές ζώνες 

ραδιοσυχνοτήτων μεταξύ 0,15 MHz 
και 80 MHz

80% AM στο 1 kHz

3 V 0,15 MHz – 80 MHz
6 V σε ζώνες ISM (Βιομηχανικές, 

επιστημονικές και ιατρικές) 
και ερασιτεχνικές ζώνες 

ραδιοσυχνοτήτων μεταξύ 0,15 MHz 
και 80 MHz

80% AM στο 1 kHz

Περιβάλλον κατ' οίκον υγειονομικής 
περίθαλψης και περιβάλλον 

εγκαταστάσεων επαγγελματικής 
υγειονομικής περίθαλψης.

κύκλοι σε 0°
0 % UT, 250/300 κύκλοι

10 V/m
80 MHz στα 2,7 GHz
80% MA στο 1 kHz

Περιβάλλον κατ' οίκον 
υγειονομικής περίθαλψης και

περιβάλλον εγκαταστάσεων 
επαγγελματικής υγειονομικής 

περίθαλψης.

Η συσκευή Cellu M6 INFINITY® MEDICAL έχει δοκιμαστεί σύμφωνα με τα οριζόμενα στο πρότυπο IEC 
TR 60601-4-2: Ιατρικός ηλεκτρικός εξοπλισμός - Μέρος 4-2: Κατευθυντήριες γραμμές και ερμηνεία 
- Ηλεκτρομαγνητική ανοσία: Απόδοση ιατρικού ηλεκτρολογικού εξοπλισμού και ιατρικών ηλεκτρικών 
συστημάτων.
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lpg-group.com

ΕΤΑΙΡΙΚΉ ΈΔΡΑ LPG SYSTEMS
Technoparc de la Plaine

30, rue du Dr. Abel - CS 90035
26902 Valence Cedex 09 - Γαλλία

ΤΗΛ.: +33 (0)4 75 78 69 00 

ΔΙΕΘΝΩΣ/ΜΑΡΚΕΤΙΝΓΚ 
Ecolucioles – ΚΤΙΡΙΟ A

955 Route des Lucioles - BP 243
06905 Sophia Antipolis - Γαλλία

ΤΗΛ.: +33 (0)4 92 38 39 00 


